
ਗਉੜੀ ਗੁਆਰਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
Gauree Gwaarayree, Third Mehl: 

ਤੂੂੰ ਅਕਥੁ ਕਕਉ ਕਕਥਆ ਜਾਕਹ ॥ 
You are Indescribable; how can I describe You? 

ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਮਾਰਣੁ ਮਨ ਮਾਕਹ ਸਮਾਕਹ ॥ 
Those who subdue their minds, through the Word of the Guru's Shabad, are 
absorbed in You. 

ਤਰ ਗੁਣ ਅਨਕ ਕੀਮਕਤ ਨਹ ਪਾਕਹ ॥੧॥ 
Your Glorious Virtues are countless; their value cannot be estimated. ||1|| 

ਕਜਸ ਕੀ ਬਾਣੀ ਕਤਸੁ ਮਾਕਹ ਸਮਾਣੀ ॥ 
The Word of His Bani belongs to Him; in Him, it is diffused. 

ਤਰੀ ਅਕਥ ਕਥਾ ਗੁਰ ਸਬਕਦ ਵਖਾਣੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Your Speech cannot be spoken; through the Word of the Guru's Shabad, it is 
chanted. ||1||Pause|| 

ਜਹ ਸਕਤਗੁਰੁ ਤਹ ਸਤਸੂੰਗਕਤ ਬਣਾਈ ॥ 
Where the True Guru is - there is the Sat Sangat, the True Congregation. 

ਜਹ ਸਕਤਗੁਰੁ ਸਹਜ ਹਕਰ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥ 
Where the True Guru is - there, the Glorious Praises of the Lord are intuitively 
sung. 

ਜਹ ਸਕਤਗੁਰੁ ਤਹਾ ਹਉਮ ਸਬਕਦ ਜਲਾਈ ॥੨॥ 
Where the True Guru is - there egotism is burnt away, through the Word of 
the Shabad. ||2|| 

ਗੁਰਮੁਕਖ ਸਵਾ ਮਹਲੀ ਥਾਉ ਪਾਏ ॥ 
The Gurmukhs serve Him; they obtain a place in the Mansion of His Presence. 

ਗੁਰਮੁਕਖ ਅੂੰਤਕਰ ਹਕਰ ਨਾਮ ੁਵਸਾਏ ॥ 
The Gurmukhs enshrine the Naam within the mind. 

ਗੁਰਮੁਕਖ ਭਗਕਤ ਹਕਰ ਨਾਕਮ ਸਮਾਏ ॥੩॥ 
The Gurmukhs worship the Lord, and are absorbed in the Naam. ||3|| 



ਆਪ ਦਾਕਤ ਕਰ ਦਾਤਾਰੁ ॥ 
The Giver Himself gives His Gifts, 

ਪੂਰ ਸਕਤਗੁਰ ਕਸਉ ਲਗ ਕਪਆਰੁ ॥ 
as we enshrine love for the True Guru. 

ਨਾਨਕ ਨਾਕਮ ਰਤ ਕਤਨ ਕਉ ਜਕਾਰੁ ॥੪॥੮॥੨੮॥ 
Nanak celebrates those who are attuned to the Naam, the Name of the Lord. 
||4||8||28|| 

 


